
Parish announcements /Anuncios parroquiales  

 We welcome Fred Leal as our new Spiritual Director. He was trained by Bishop Mike and is here to offer any 

spiritual direction. For more information, please contact Fred Leal. Demos la bienvenida a Fred Leal como nues-

tro nuevo director espiritual. Fue formado por el obispo Mike y está aquí para ofrecer orientación espiritual. Para 

más información, contacten a Fred Leal. 

 Offertory envelopes are available. If you do not see a box with your family’s name, please be patient and check 

back next weekend. We apologize for the delay. One time use offertory envelopes will still be available. Hay so-

bres para las ofrendas disponibles. Si no encuentra una caja con el nombre de su familia, le rogamos que tenga 

paciencia y vuelva a consultar el próximo fin de semana. Lamentamos la demora. También habrá sobres de un 

solo uso para las ofrendas 

 We are asking everyone to please fill out a registration form to update our records. Please indicate if you would 

like to receive offertory envelopes. Les pedimos a todos que, por favor, completen un formulario de registro para 

actualizar nuestros datos. Indiquen si desean recibir sobres para las ofrendas. 

 We are looking for volunteers to take care of any yard work on the church grounds. If you are interested please 

contact the office. Buscamos voluntarios para encargarse de los trabajos de jardinería en los terrenos de la igle-

sia. Si le interesa, por favor, contacte con la oficina. 

 If you would like any candles, please fill out an envelope with your $5.00 donation, and place it in the collection 

basket. They will be ready to pick up after Holy Thursday. Si gustan velas, por favor, llene un sobre con su dona-

ción de $5.00 y colóquelo en la canasta de la colecta. Estarán listas para recoger después del Jueves Santo. 

 There will be a second collection next week for our CCD Program. Thank you for your generosity. La próxima 

semana habrá una segunda colecta para nuestro Programa CCD. Gracias por su generosidad. 

St. Peter the Fisherman 

Mass Times / Horarios de Misa 

Saturday / Sábado 6:00 p.m.  Español 

Sunday / Domingo   9:45 a.m.  English  
 Confessions/ Confesiones 

Saturday from 7:15pm to 7:50pm  

Weekday Devotions 

Every Thursday Holy Hour from  

7pm to 8:30pm  

Fr. Kishore Bathula, Pastor 

 
Deacon Estevan Bautista 

 

Office Staff:  

Mary Turrin—Bookkeeper  
Maddie Casares — 

  Office Administrator  

Maria Gonzalez— Volunteer 

Bulletin Editor  

Office Hours/ Horas de Oficina: 
 

Wednesday/  Miércoles 10 a.m. - 5 p.m.  
 12:30p.m-1:30p.m(Lunch) 
 
Mon, Tues, Thurs,  Please contact— 830-701-3123 

       Upcoming Events / Próximos Eventos:  parish prayer groups / grupos de oración parroquiales 

 

 We invite all men 18 and over to join us for The Men’s Prayer Group on Saturday's starting at 7:30 am in the St. 

Mary’s Hall. Contact Samuel Ximenez for more information. Invitamos a todos los hombres mayor de 18 anos a las 

reuniones del Grupo de Oración para Hombres los Sábados empezando a las 7:30 am en el salón de St. Mary’s. Para 

más información, contacten a Samuel Ximénez. 

 We invite all to join the Spanish Prayer Group “Grupo de Crecimiento Espiritual” on Monday evenings at St. 

Mary’s hall from 7-9 pm. Contact Juan Lara for more information. Invitamos a todos a unirse al Grupo de 

Oración en español “Grupo de Crecimiento Espiritual,” los Lunes por la noche en el salón de St. Mary’s, de 7 a 

9 p. m. Para más información, comuníquese con Juan Lara. 

 We invite all to join the Spanish Prayer Group “Grupo de Oracion” on Tuesday evenings at St. Mary’s hall 

from 7-9 pm. Contact Juan Lara for more information. Invitamos a todos a unirse al Grupo de Oración en es-

pañol, que se reúne los Martes por la noche en el salón de la iglesia St. Mary’s, de 7 a 9 p.m. Para más informa-

ción, comuníquese con Juan Lara. 

 We invite everyone to St. Peter’s on Thursday evenings from 7:00pm-8:30pm for Adoration.  

Please contact Deacon Estevan for more information. Invitamos a todos a la iglesia de San Pedro los jueves 

por la noche, de 7:00 a 8:30, para la Adoración del Santísimo Sacramento. Para más información, póngase en 

contacto con el diácono Estevan. 

Mission statement: “Inspired by the Holy Spirit in God’s light, we answer Jesus’ call, Working for the kingdom of God 
through the church; providing spiritual and  educational support with Faith, Hope and Love. 

Declaración de Mission: “Inspirados por el Espíritu Santo en la luz de Dios, respondemos al llamado de Jesús, 
Trabajando por el reino de Dios a través de la iglesia; brindando apoyo espiritual y educativo con Fe, Esperanza y Amor.” 

 The sacrament of the Anointing of the Sick: the Sacrament is administered upon request to those seriously ill, 

permanently handicapped, very elderly and those undergoing major surgery. To arrange a pastoral visit please call the parish office.  

 Holy Communion for the Sick: Holy Communion will be brought to the home. Please call the office when someone is ill 

and unable to come to church. Prayers may be requested for the sick and the elderly.  Call the office when someone is in the hospi-

tal.  Confessions: Any time by request.   Newcomers: We are happy to have you. Please approach the pastor right after 

the mass.  

 Funerals: The family of the deceased should consult the pastor by calling the parish office, concerning the time and place of 

the funeral before making commitments with the undertaker, the normal setting of the funeral Mass is the Church. 

Physical Address:  17534 N. State Hwy 16,     

Von Ormy, TX 78073 

Contact us: 830-276-4985 

Email: peter.fisherman.cc@gmail.com         

Facebook.com/StPetertheFisherman 

Founded 1989 /Fundada en 1989 

Segundo Domingo de Cuaresma  

Febrero 28 y Marzo 1 de 2026 

Second Sunday of Lent 

February 28th and March 1, 2026 

https://www.facebook.com/StPetertheFisherman
https://www.facebook.com/StPetertheFisherman


This Sunday's Readings/

Lecturas de este Domingo 

First Reading 
Genesis 12:1-4a 

God promises Abram a great 
blessing. 

 
Responsorial Psalm 

Psalm 33:4-5,18-20,22 
God’s mercy is upon those who 

trust in God. 
 

Second Reading 
2 Timothy 1:8b-10 

Through God’s grace we are 
called to holiness. 

 
Gospel Reading 
Matthew 17:1-9 

Jesus is transfigured on the 
mountain in the presence of Pe-

ter, James, and John. 

READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS 

DE LA SEMANA 

2 Mon Lenten Weekday Dn 9:4b-10/
Lk 6:36-38 (230)  

3 Tue Lenten Weekday [USA: Saint 
Katharine Drexel, Virgin] Is 1:10, 16-

20/Mt 23:1-12 (231)  

4 Wed Lenten Weekday [Saint Casi-
mir] Jer 18:18-20/Mt 20:17-28 (232)  

5 Thu Lenten Weekday Jer 17:5-10/
Lk 16:19-31 (233)  

6 Fri Lenten Weekday Gn 37:3-4, 12-
13a, 17b-28a/Mt 21:33-43, 45-46 (234)  

7 Sat Lenten Weekday [Saints Per-
petua and Felicity, Martyrs] Mi 7:14-

15, 18-20/Lk 15:1-3, 11-32 (235)  

Dear parishioners … On the Second Sunday of Lent, 

the Church leads us from the stark desert of temptation to 
the radiant mountain of glory. In the Gospels of Gospel of 
Matthew, Gospel of Mark, and Gospel of Luke, the Transfig-
uration follows Jesus’ prediction of his suffering and his call 
to costly discipleship. Just as the desert reveals Jesus’ obedi-
ence in trial, the mountain reveals his hidden glory. The 
Transfiguration reminds us that beyond sacrifice and strug-
gle lies the promise of Resurrection. On the mountain, a 
voice echoes the words spoken at Jesus’ baptism in the Jor-
dan River, affirming him as God’s beloved Son. The presence 
of Moses and Elijah links Jesus to the Law and the Prophets, 
showing that he is the fulfillment of God’s promises to Isra-
el. In this luminous moment, heaven and earth meet, and the 
fullness of God’s Word is revealed. The disciples are given a 
glimpse of who Jesus truly is—divine, glorious, and faithful. 
Yet this revelation is entrusted only to Peter, James, and 
John, the same three who will later stand with Jesus in the 
sorrow of Gethsemane. The glory of the mountain does not 
erase the suffering to come; instead, it strengthens them for 
it. As we continue our Lenten journey, the Transfiguration 
invites us to trust that God’s light shines even when the 
path leads toward the cross. In moments of clarity and in 
moments of struggle, we are called to listen to him and fol-
low with hope. 

With love Fr.Kishore Bathula….. 

Queridos feligreses… En el Segundo Domingo de 

Cuaresma, la Iglesia nos conduce desde el árido desierto de la 
tentación hasta la radiante montaña de la gloria. En los Evan-
gelios de Mateo, Marcos y Lucas, la Transfiguración sigue a la 
predicción de Jesús sobre su sufrimiento y su llamado al dis-
cipulado exigente. Así como el desierto revela la obediencia 
de Jesús en la prueba, la montaña revela su gloria oculta. La 
Transfiguración nos recuerda que más allá del sacrificio y la 
lucha se encuentra la promesa de la Resurrección. En la mon-
taña, una voz hace eco de las palabras pronunciadas en el 
bautismo de Jesús en el río Jordán, afirmándolo como el Hijo 
amado de Dios. La presencia de Moisés y Elías vincula a Jesús 
con la Ley y los Profetas, mostrando que él es el cumplimien-
to de las promesas de Dios a Israel. En este momento lumino-
so, el cielo y la tierra se encuentran, y se revela la plenitud de 
la Palabra de Dios. A los discípulos se les da un vistazo de 
quién es realmente Jesús: divino, glorioso y fiel. Sin embargo, 
esta revelación se confía solo a Pedro, Santiago y Juan, los 
mismos tres que más tarde estarán con Jesús en el dolor de 
Getsemaní. La gloria de la montaña no borra el sufrimiento 
venidero; en cambio, los fortalece para él. A medida que con-
tinuamos nuestro camino de Cuaresma, la Transfiguración 
nos invita a confiar en que la luz de Dios brilla incluso cuando 
el camino conduce hacia la cruz. En momentos de claridad y 
en momentos de lucha, estamos llamados a escucharlo y a 
seguir con esperanza.  

Con amor Padre Kishore Bathula….. 

Parish ministry coordinators/

Coordinadoras del ministerio parroquial 

 L i t u r g y / L i t u r g i a : Pa tr i c ia  

Bautista 817-657-2128 

 DRE: Christina Sifuentes  

 B a p t i s m / m a t r i m o n y /

quincenera: Dcn. Estevan Bau-

tista, 817-300-1145 

 OCIA: Diana Bonelli, 210-336-2638 

 Cemetery/Cementerio : Flo 

Uriegas, Cookie White, Carmen 

Barbola, 830-399-2142 

 Pastoral Council/Consejo 

Pastoral: David  Casares IV, 210 

412-4669 

 Financial Council/Consejo 

Financiero: 

Prayer groups/ Grupos de oración 

 Men’s Prayer Group: Deacon 

Estevan Bautista, 817-300-1145 

 mass and devotions: Letty Salinas  

 Guadalupanas / mathachines :  

Andrea de la Cruz  

Weekend Collection/ 

Colección Semanal: 

February 21st & 22nd    

Saturday at 6pm -  $505.00 

Second collection- $115.97 

Sunday at 9:45am- $1189.50. 

Second collection- $281.08 . 

  Thank you for your continued  

support and generosity/ 

 Gracias por su continuo apoyo y 

generosidad. 

SAT 2/28 6:00 PM +Eduardo E. Pena 
+Cesarea Lara 
+Juanita Mireles 
+Carmen V. De Luna 

SUN 3/1 9:45 AM +Ramon G. Solis  
+Maclovia B. Solis 
+Ramon B. Solis Jr. 
+Eduardo B. Solis 
+Gloria M. Solis 
+Antonio James Solis 
+Lucia Guerra 

SAT 3/7 6:00 PM +Carmen V. De Luna 
+Juanita Mireles 

SUN 3/8 9:45 AM +Steven Hernandez Rivera 
+Carmen V. De Luna 

Mass intentions  

Sanctuary Lamp/Lámpara del Santuario 

     

 

              

Father Kishore  

Thought for the 

week  

 

“This is my beloved 

Son, with whom I am 

well pleased; 

listen to him.”  

Matthew 17:5 

Are you, or someone you know, a young man between the 
ages of 16 and 35 who is open to discovering God’s plan for 
your life? Have you ever felt a stirring in your heart to-
wards priesthood? SA Vocations invite you to join the 
Melchizedek Project, a monthly discernment group for 
those considering the priesthood at Assumption Semi-
nary. ¿Eres tú, o alguien que conoces, un joven de entre 16 y 
35 años que está abierto a descubrir el plan de Dios para su 
vida? ¿Alguna vez has sentido un impulso en tu corazón ha-
cia el sacerdocio? Vocaciones SA te invita a unirte al Proyec-
to Melquisedec, un grupo de discernimiento mensual para 
quienes están considerando el sacerdocio en el Seminario de 
la Asunción. 

Lent 2026 Schedule 
 

• Stations of the Cross 

 (Via Crucis):  
St. Mary’s: Friday’s after 8 am mass 

Todos los Viernes después de la misa 

de 8 am  

St. Peter’s: Friday’s at 6:30 pm 

(Bilingual) Viernes a las 6:30 pm 

(Bilingue) 
 
 

• Lenten Mission Confession 

(Confesiones durante la Cua-

resma):  
March 19 at St. Peter’s   

March 20 at St. Mary’s 

6:00pm: Exposition of the Blessed 

Sacrament (Exposición del Santísimo)  

Confessions  will end at 8:30pm  

(Confesiones terminaran a las 

8:30pm) 
 

 

http://www.usccb.org/bible/readings/100619.cfm
http://www.usccb.org/bible/readings/031217.cfm
http://www.usccb.org/bible/readings/031217.cfm
https://savocations.org/

